
ANNEXE 20 
Statistique des délits de chasse constatés durant les 

saisons de chasse 1993/95 à 2004/05 



Dans les 
réserves

Sans
licence

de
chasse

Sans
permis

de
chasse

Sans
adhésion à 
une ARC

En temps 
prohibé

Avec
moyens
prohibés

Espèces
protégées

Commerce
interdit de 
gibier et de 

faune

Nombre
total de 
délits

Procès
verbaux Transactions

Montant de 
transactions

en DT            (y 
compris autres 

délits)
1993/1994 81 25 129 33 226 102 38 29 795 72 723 46 680,000  

1994/1995 50 19 95 25 206 129 35 45 743 84 659 41 716,000  

1995/1996 16 4 60 26 201 46 34 45 665 77 588 43 070,000  

1996/1997 45 64 102 31 292 100 75 46 945 88 857 67 335,000  

1997/1998 52 62 155 46 417 50 43 46 1048 111 937 64 035,000  

1998/1999 50 9 86 22 241 44 50 50 744 71 673 44 647,000  

1999/2000 21 49 76 12 193 37 31 27 522 91 431 49 537,000  

2000/2001 40 35 62 33 211 54 37 43 600 112 488 38 995,000  

2001/2002 35 33 75 52 220 53 29 53 692 133 559 43 914,000  

2002/2003 48 21 88 37 192 70 46 31 605 85 520 50 614,000  

2003/2004 44 33 80 21 168 61 12 18 482 57 425 28 790,000  

Total 482 354 1008 338 2567 746 430 433 7841 981 6860 519 333,000 

Moyenne 44 32 92 31 233 68 39 39 713 89 624 47 212,000 

Saison de 
chassse

Nature des délits

Statistiques des délits de chasse constatés durant les saisons de chasse
1993/94 à 2004/05



ANNEXE 21 
Etat des aires protégées en 2004/2005 



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Parc National de l'Ichkeul 37°09'N 09°40'E 12 600 ha X X X X
TN002 X X

Archipel de la Galite 37°32'N 08°56'E 700 ha X X
TN001 X

Réserve naturelle de Majen Chitane 10 ha X

Réserve de sauvegarde de la faune de 
M'hibeus 370 ha X

Garaet Mabtouh 37°02'N 09°57'E 2 000 ha X
TN005

Délégation Joumine X

Forêt et reboisement Djebel Essema X

Forêt de reboisement Gousset El Bey 
Béni Daoud El Metouina Dmaien El 

Korhef et Baouala
X

Agro-combinat de Ghazala (Mateur) X

Catégorie de protection

Bizerte

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Ilôt de Chikly 3 ha X

Jardin Botanique 8 ha X

Sebkhet Sedjoumi 36°45'N 10°08'E 2 700 ha X X
TN010

Forêt de Raoued X

Forêt de Gammarth X

Lac de Tunis X

Forêt de Sejoumi X

Espace vert d'El Agba (y comprix la 
pépinière forestière) X

Djebel Borj Chakir X

Catégorie de protection

Tunis

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Imadets Sabbalet Ben Ammar et 
Mnihla X

Parc urbain Nahli X

Forêt Djebel Ayari (TF6513) X

Forêt Djebel Ammar X

Catégorie de protection

Ariana

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Djebel Khroufa 125 ha X

Imadets de Mzougha, Azra, Ain 
Younes et Mkhachbia X

Djebel Guerwaou et Sayar (TF78S2) X

Djebel Bouchkaoui X

Djebel El Mourra X

Djebeel El Kttar X

Djebel Essfah X

Djebel Chamekh X

Djebel Chitana X

Djebel Boulahya (R54754) X

Djebel Tibar Aroussa X

Henchir Essadfin X

Henchir Driss Ben Amor X

Barrage Sidi Barrak X SP

Agro-combinat deThibar X

Béjà

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Lac Radès 36°45'N 10°30'E 3 700 ha X X
TN009

Aqueduc de Zaghouan (Aqueducs 
romains d'Oudhna) 36°41'N 10°10'E 40 ha X X

TN013

Parc national de Boukornine 1 939 ha X

Forêt de Bir El Bey X

Forêt de Rades X

Djebel Ressas X

Forêt de Ben Arous X

Djebel Zouaouine et Djebel Nouali X

Djebel Ben Mallassa (TF115912) X

Lac collinaire Oued Gasroun X SP

Barrage Oued El Hma X

Catégorie de protection

Ben Arous

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Archipel de Zembra (Îles Zembra et 
Zembretta) 37°06'N 10°48'E

5 095 ha dont 
391 ha îles et 4 

704 ha zone 
marine

X X X
TN003 X

Djebel El Haouaria (Djebel Sidi 
Belabiadh) 37°04'N 11°01'E 1 300 ha X X

TN004

Lagune de Korba 36°41'N 10°56'E 1 200 ha X X
TN014

Grotte de chauves souris 1 ha X

Dar Chichou et Oued Abid 100 ha X

Lac de barrage de Mlaâbi 36°51'N 10°56'E 200 ha X X
TN006

Lac de barrage de Sidi Abdelmonaam 36°50'N 10°58'E 250 ha X X
TN008

Soliman 36°42'N 10°30'E 600 ha X
TN011

Lac de barrage de Lebna 36°42'N 10°56'E 1 000 ha x X
TN012

Lac de barrage de Masri 36°31'N 10°29'E 150 ha X X
TN015

Délégation de Ben Khaled et Menzel 
Bouzelfa X

Les Grottes romaines d'El Haouaria X

Dunes de Menzel Belgacem X

Forêt de Djebel Elcouroum et Djebel 
Hammamet X

Contrat de reboisement Oued El Kebir X

Centre d'élevage des perdreaux El 
Mraissa et les Forêts avoisinantesles X

Catégorie de protection

Nabeul

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Zone humide de Tazarka x

Zone humide de Maamoura x

Barrage Oued Tabouta X

Barrage Sidi Jdidi X SP

Barrage Melloul S.M.V.D.A DE Hached X

Agro-combinats d'intilaka, Hached, 
Khiem, Takelsa et Errouki X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Imadet Manzel Habib (El Morobaa) X

Djebel El Bawala (TF87373 et 
TF87373 bis) X

Djebel Ain Essid X

Ghedir El Ghoulla X

Lac de barrage de Mornaguia 36°50'N 10°13'E 300 ha X X
TN007

Agro-combinat Borj El Amri X

Djebel Ammar X

Djebel El Halfaoui X

Mannouba

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Djebel Zaghouan (TF14320 et 15908) 2 000 ha X

Djebel Amara et Djebel Chakka 
(R34709) X

Lac de barrage El Rihan X SP

Hinchir Tebainia X

Djebel Maaouin (R3537) X

Djebel Fajet Halima (R1830) X

Lac collinaire El Ogla X SP

Djebel Khayala (TF19430) X

S.M.V.D.A Ain Bakkouche

Djebel Dghafla (TF30878) X

Djebel Sid Zid à Zagtoun Kef El Hadj 
(TF23605) X

Ferme de l'O.E.P de Saouaf X

Djebel DharHmar et Oum Chlaligue 
(TF115797) X

S.M.V.D.A de Jougar X

S.M.V.D.A Essaada Djebel Zerrass 
(TF8848) X

Zone de reboisement pastoral 
Soughas et Djebel Hmama 

(TF115797)
X

Zone reboisée de Kef Aguab (TF4287 
S2)

Zaghouan

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Djebel Ben Kleb (TF4965) X

Djebel El Kmaissia Henchir Ben Kamel X

Djebel Salah X

Djebel Ejjahfaa X

Contrat de reboisement Draa Ben 
Jouder X

Djebel Bousafra (TF22127) X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Délégation de Kalaa el Khasba X

Réserve naturelle de Saddine 
(TF170501) X

Djebel Ettouila (TF112S2) X

Djebel Borkane (R54708) X

Djebel Sidi Massoud (TF170394) X

Djebel El Guern (TF195089) X

Hinchir El Goussa (TF195081) X

Djebel El Koutif (R54781) X

Djebel Essifen (TF118 S2) X

Djebel Rouis X

Ain Mizeb X

Tellet Echagra X

Djebel Elbidi et Ben Jabline (R54694 
et TF1703311) X

Djebel Bourebaia (TF195085) X

Djebel El Hmaima (TF195077) X
Djebel Sidi Nasr et El Majen et Oued
Damous Alaya (TF170284 et 170460) 

1ère série Sakiet
X

El Kef

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Djebel El Akfej et Ksikis et 
Bouramoul(R54333) X

Agro-combinat Ain Karma X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Sebkhet Kelbia 35°50'N 10°20'E 8 000 ha X X
TN020

Sebkhet Sidi Khelifa 36°14'N 10°28'E 1 000 ha X
TN016

Sebkhet Halk El Menzel 36°00'N 10°30'E 1 000 ha X X
TN017

Oued Sed 35°59'N 10°27'E 100 ha X X
TN018

Sebkhet Sidi El Hani 35°34'N 10°24'E 36 000 ha X X
TN024

Imadets de: Sidi Khlifa-El Knaies X

Forêt Ain El Garci (parcelles 1 et 2) X

Forêt Henchir El Kemla X

Henchir El Assal X

Cactus inerme de Dar Bel Waer X

Parcours Ouled Abdallah X

Henchir El Kebir X

Parcours Zerdoub X

Parcours Henchir Sbirou N° 24803 X

Forêt Medfoun X

Parcours El Hssinet (y compris la zone 
humide) X

Parcours Menzel Gare (parcelle N° 5) X

Sousse

Surface totale

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques



Parcours Chouicha X

Forêts Belaoum X

Forêts El Hania X

Parcours Sidi Nsdir X

Barrage Moussa X SP

Barrage Khairat X SP

Agro-combinat d'Enfidha X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Djebel Serj 93,32 ha X

Délégations Rouhia Laroussaa X

Imadets de Elgoubel et Lakhouet X

Tarf Echina X

Saddine X

Aïn Fourna X

Aïn Achour X

Hammam Biadha Sud X

Djebel Errtil (R54746) X

Henchir Ennaam (TF170171) X

Forêt Ellouza (TF10 S2) X

Forêt Harik Balloun et El Féj (TF19 S2) X

El Hidhab El Olia (TF123 S2) X

Djebel Bou Khil (TF170601) X

Henchir Ezzabouz (TF235295) X

Forêt et barrage Siliana X

Forêt et barrage Lakhmès X

Siliana

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Agro-combinat Mohsen Limam et 
Ramlia X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Salines de Monastir (de Sahline) 35°45'N 10°464E 1 000 ha X X
TN021

Parcours de Garaat Sidi Ameur X

Henchir Ras Marj X

Parcours collectiffs El Alalcha X

Oued Assida X

Oued Ezzakar X

Sidi Ismail Parcours Amira X

Parcours Khour et Mellah X

Parcours Amirat Hatem X

Tous les périmétres publics irrigués du 
gouvernoratde Monastir X

Falaise de Monastir X

Iles Kuriat 

Sebkhet Monastir Nord X

Monastir

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Metbassta 35°42'N 10°01'E 40 ha X
TN022

Djebel Touati (TF242209) 960 ha X

Aïn Chrichira 122 ha X

Plaines de Kairouan 35°53'N 10°07'E 75 000 ha X
TN019

Lac de barrage El Houareb 35°35'N 09°54'E 1 200 ha x X
TN023

Imadets de : El Hmidets, Zroud, 
Enabch, Makhsouma, Edkhila, 

Echorfa, Ejjouaouda, Zaghdoud, 
Trozza Nord, Khit El Ouedi, El Houfia, 

El Hidaya, Echchouamekh, El 
Mouisset, parcours Alem

X

Parcours Draa Ettammar X

Parcours Edkhila X

Parcours El Hmidet X

Pépinière pastorale de Chebika X

Parcours Zebbara X

Parcours Ouled Khlfallah X

Parcours Kabbara X

Djebel Ouachtatia (TF242142) X

Djebel Bouhajar II et Ben Maamar 
(TF16741) X

Kairouan

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Ferme Ennasser X

Ferme Ferniz X

S.M.V.D.A Sidi Saad (Nasrallah) X

Djebel Fadhloun (TF1700) X

Djebel Krib (TF242097) X

Djebel Chrichira X

Djebel Touila (242209) X

Djebel Zaghdoud X

Chouchet Soulay X

Djebel El Kaarra (El Baten) et Kef 
Mnara X

Brouta Ouled Nhar X

Parcours El Friouet X

Agro-combinat El Alem X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Délégation de Bouumerdès X

Imedets El Aitha X

El Mourabbitine X

El Michalet X

Echahda Sud X

Zarda-El Ababsa X

Forêt Ghdabna et Cheba X

Forêt Oued Melames X

Forêt Hmadet et Mendara X

Parcours El Messlane X

El Mdess El Kabir X

Terres agricoles situées entre les 
routes Mahdia Bakalta et Zone 

touristique Mahdia
X

Mahdia

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Djebel Chaâmbi (TF1399 S2) 35°06'N 08°43'E 6 723 ha X X X
TN025

Khechem El Kelb (TF1244062) 307,5 ha X

Ettella 96 ha X

Imedets de: El Mkimen, Srai, Tbaga, 
Afran, El Haza, Ain Jnen, Bou Deries, 
Abdeladhim, Bou Chebka, Oum Ali, 

Guert El Araar, Skhirat

X

El Kifane El Homer (1ère et 2 ème 
série) (R 5432) X

Forêt de Dernaya, 1ère et 2 ème série 
(R4419)

Forêt de Tam Smida (TF246097) X

Djebel Goubel et Serragia (R54616) X

Forêt de bou Robia (R54458) X

Forêt El Ariche X

El Jabbes X

Agro-combinats de Oued Derb et 
Khadra X

Kasserine

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Îles Kerkennah 34°45'N 11°10'E 15 000 ha X X
TN026

Salines de Thyna (Mellahet Tina et les 
zones humides cotières de Tina du Km 

1 au Km 14 Sebkhet Naoual, partie 
sud du coté de Skhira)

34°38'N 10°43'E 1 900 ha X X
TN027

Îles Kneïss (et les Zones humides 
citières de Zabbouza et Khouala) 34°24'N 10°19'E 5 850 ha X X

TN032 X

Terre d'El Gonna X

Tlil El Ajla X

Parcours forestier de Maghdhia X

Parcours forestier de Bilich X

Zone humide de Sidi Hssin Belhaj X

Gharet Dhraa Ben Zied X

Agro-combinats de Bouzouita Chaal 
Bir Ali Essallama X

Sfax

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Bouhedma (TF36/ S/2) 34°30'N 09°30'E 16 488 ha X X X
TN028

Sebkhet En Noual (Zone humide Chott 
Naoual) 34°24'N 09°46'E 3 000 ha X X

TN031

Rihana et Djebel Motlag (TF279152) X

Djebel Meknassy (TF277301) X

Djebel Bir El Hfay (TF11539) X

Djebel Ourgha et Rahal (TF277290) X

Djebel Foufi (TF277290) X

Djebel Souinia X

Djebel Majoura (TF277295) X

El Mahrouka et El Krouma X

Djebel Rmilia (TF277290) X

Djebel Khanguet El Bagra (TF30 S2) X

Djebel Elhamra (R54629) X

Djebel Labiied (TF246110) X

Eched (parcours Halfa) X

Djebel Karet Hadid X

Djebel Maloussi et Djebel Founi El 
Kalal X

Sidi Bouzid

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parcours Echaibia X

Les S.M.V.D.A. de Jelma X

Agro-combinat de Touila et Ittizaz X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Garaet Douza 34°28'N 08°29'E 1 000 ha X X
TN029

Jebel Bouramli (TF16 S2) X

Gafsa 34°25'N 08°47'E 100 000 ha X
TN030

Sebkhet Sidi Mansour 34°14'N 09°03'E 11 000 ha X
TN033

Djebel Orbata (TF277298) 3 000 ha X 

Imadets de: Menzel Mimoun, Errhila 
sud, Ithlet Sidi Aich, Ettalh East, 

Richet Ennaam, Oum Laksab
X

Oum Laraies centre X

Essouitir X

Sned sud X

Alim X

El Bahloula X

Amra X

El Aghila X

Ksour El Ekhoua X

Djebel Aiycha (TF 277252) X

Djebel Sned(TF 277296) X

Gafsa

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Chaine Djebel Echareb(Djebel oued El 
Kelb Chaab El Kirfane Khanguet El 

Ouaier Taferna El Kassiaa Safra 
Ezzitouna El Asker petite Halfaya et 

grande Halfaya)

X

Djebel El Barda (TF 277193) X

Djebel Attig et Djebel Ben Younes X

Bir Saad Essaket X

Zone Sagdoud X

Djebel Bel Hkir (R 54598) X

Garrat Sidi Aich X

Agro-combinat Gaffsa et Sned X



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Chott Djerid 33°43'N 08°23'E 700 000 ha X
TN035

Dghoumess 8 000 ha X

Imadets: Rmitha, Midès, Soundes, 
Chakmouu, Chebika et Ain OULED 

Ghrissi
X

Nefta Nord X

Zone humide de Chamsa X

Tozeur

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Imedet Elmazir X

Réserve naturelle du Bassin versant 
de l'Oued Gabès X

Parc national d'Oum Cchiah et 
Rouaguib X

Tous les parcours mis en défense de 
la délégation de Menzel Habib X

Djebel Brighith X

Ezzarat et Touicha (domaine de l'état) X

El Aouinette et El Hicha (terre 
domaniales) X

Sebkhet Dhreia 34°05N 10°22'E 580 ha X X
TN034

Oued Akarit X

Oued Tmoula X

Zone humide Makhadha X

Gabès

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Jbil 33°14'N 09°26'E 150 000 ha X X
TN043

Sebkhet Nouaîel X X
TN039

Zone humide de Douz Laâla X X
TN040

Zone humide de Snam X
TN041

Zone humide de Ghidma X
TN042

Projet de conservation des eaux et des 
sols de Chareb El Bourami X

Zone Chouchet Enegua X

Zone de Dekhla

Zone Dhaher X

Zone humide de Jemna X SP

Zone humide de Zlaalaa X SP

Zone humide de Mechioucha X SP

Zone humide de Grade X SP

Zone humide de Blidette X SP

Elouiette Essabat X

Kébili

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Parc national Sidi Toui et les zones 
limitrophes sur une distance de 300 

mètres
32°44'N 11°22'E 6 315 ha X X

TN045

Bordj Kastil 33°42'N 10°58'E 1 300 ha X X
TN036

Gourine 33°39'N 10°34'E 2 100 ha X
TN037

Boughrara 33°37'N 10°48'E 50 000 ha X X
TN038

Bibane 33°00'N 11°15'E 23 000 ha X
TN044

Délégation Médenine Sud X

Imedets: Edddhahar, Rahala, 
Essayeh, Cherb Erajel, Taabii, 
Maamrat, Ouerisiai, El Ghrabet

X

Ile de Djerba X

Sebkhet Dakhla X

Agro-combinat Sidi Ghammeekh X

Medenine

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ZICO ASP UICN

Parc de Oued Dekkouk et les zones 
limitrophes sur une distance de 300 

mètres
X

Dahret Lahsan X

El Khouif X

El Guergariia X

Taoual X

Erremth X

Makhrouba X

Jabbès Garaat Saber X

Dhraa Hamouda X

Oued El Hira X

Daklet Bir Aouin X

Garaat El Mogta X

Garaat Mansour X

Chebket Salem Ben Said X

El Arich X

Oued El Khnag X

Oued Ennakhla X

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totale



Kchem Mariem-Anikdet X

El Ghdemsiet X

Stah El Kamour X

Garaats Ali X

Ardh Elloujna X

El Ouelja X

Essouud X

El Hezma X

Dhaaher Garmessa X

Kordhab X

Mzar X

Arak El Makhzen X

Mdeina et Sebek X

Forêt Ksar Aoun X

Sebkhat Bir Slougui X

Khoui Swemer X

Mazraa El Khchiba X

Graa El Moukabla X

Mnaguib et Guedhen X

Tataouine



Tanfouria X

Arak El Mayet X

Dhaher Douiret X

Projet Bir Amir X

Brigaa X

Nikrif-Fatnassia X

Azrot X

Mchiguig X

Janin X

Labreg X

Touil El Halleb X



ANNEXE 22 
Protection légale des ZICO et des sites potentiels en 

2004/2005



Parc
national

Réserve
naturelle

Réserve
de chasse UNESCO RAMSAR ASP UICN

TN002 Ichkeul 37°09'N 09°40'E 12 600 ha X X X X X

TN001 Archipel de la Galite 37°32'N 08°56'E 700 ha X X

TN005 Garaet Mabtouh 37°02'N 09°57'E 2 000 ha

SP Béjà Barrage Sidi Barrak X

TN003 Îles Zembra et Zembretta 37°06'N 10°48'E 391 ha X X X

TN004 Djebel El Haouaria 37°04'N 11°01'E 1 300 ha X

TN014 Lagune de Korba 36°41'N 10°56'E 1 200 ha X

TN006 Lac de barrage de Mlaâbi 36°51'N 10°56'E 200 ha X

TN008 Lac de barrage de Sidi Abdelmonaam 36°50'N 10°58'E 250 ha X

TN011 Soliman 36°42'N 10°30'E 600 ha

TN012 Lac de barrage de Lebna 36°42'N 10°56'E 1 000 ha x

TN015 Lac de barrage de Masri 36°31'N 10°29'E 150 ha X

TN010 Tunis Sebkhet Sedjoumi 36°45'N 10°08'E 2 700 ha X

TN046 Jendouba El Feidja 36°31'N 08°19'E 2 632 ha X

TN007 Manouba Lac de barrage de Mornaguia 36°50'N 10°13'E 300 ha X

TN009 Lac de Radès 36°45'N 10°30'E 3 700 ha X

TN013 Aqueduc de Zaghouan 36°41'N 10°10'E 40 ha X

SP Lac collinaire Oued Gasroun X

2004/2005

Catégorie de protection

Gouvernorat Nom du site Coordonnées
géographiques Surface totaleZICO

Bizerte

Ben Arous

Nabeul

Protection légale des ZICO et des sites potentiels (SP) 



SP Lac de barrage El Rihan X

SP Lac collinaire El Ogla X

SP Barrage Moussa X

SP Barrage Khairat X

TN020 Sebkhet Kelbia 35°50'N 10°20'E 8 000 ha X

TN016 Sebkhet Sidi Khelifa 36°14'N 10°28'E 1 000 ha

TN017 Sebkhet Halk El Menzel 36°00'N 10°30'E 1 000 ha X

TN018 Oued Sed 35°59'N 10°27'E 100 ha X

TN024 Sebkhet Sidi El Hani 35°34'N 10°24'E 36 000 ha X

TN022 Metbassta 35°42'N 10°01'E 40 ha

TN019 Plaines de Kairouan 35°53'N 10°07'E 75 000 ha

TN023 Lac de barrage El Houareb 35°35'N 09°54'E 1 200 ha X

TN021 Monastir Salines de Monastir 35°45'N 10°464E 1 000 ha X

TN025 Kasserine Djebel Chaâmbi 35°06'N 08°43'E 6 723 ha X X

TN028 Bouhedma 34°30'N 09°30'E 16 488 ha X X

TN031 Sebkhet En Noual 34°24'N 09°46'E 3 000 ha X

TN026 Îles Kerkennah 34°45'N 11°10'E 15 000 ha X

TN027 Salines de Thyna 34°38'N 10°43'E 1 900 ha X

TN032 Îles Kneïss 34°24'N 10°19'E 5 850 ha X X

TN029 Garaet Douza 34°28'N 08°29'E 1 000 ha X

TN030 Gafsa 34°25'N 08°47'E 100 000 ha

TN033 Sebkhet Sidi Mansour 34°14'N 09°03'E 11 000 ha

TN035 Tozeur Chott Djerid 33°43'N 08°23'E 700 000 ha

Kairouan

Sfax

Sidi Bouzid

Gafsa

Zaghouan

Sousse

Siliana



TN034 Gabès Sebkhet Dhreia 34°05N 10°22'E 580 ha X

TN043 Jbil 33°14'N 09°26'E 150 000 ha X

TN039 Sebkhet Nouaîel X

TN040 Zone humide de Douz Laâla X

TN041 Zone humide de Snam

TN042 Zone humide de Ghidma X

SP Zone humide de Jemna X

SP Zone humide de Zlaalaa X

SP Zone humide de Mechioucha X

SP Zone humide de Grade X

SP Zone humide de Blidette X

TN045 Sidi Toui 32°44'N 11°22'E 6 315 ha X

TN036 Bordj Kastil 33°42'N 10°58'E 1 300 ha X

TN037 Gourine 33°39'N 10°34'E 2 100 ha

TN038 Boughrara 33°37'N 10°48'E 50 000 ha X

TN044 Bibane 33°00'N 11°15'E 23 000 ha

Légende

TN015 N° ZICO
SP Site potentiel
Bibane sans protection légal en 2004/2005

Medenine

Kebili
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Statut des oiseaux migrateurs en Tunisie 
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Status abbreviations/Abréviations concernant le statut

NT/SN : No definite status/Statut actuel non défini 
VB/ND: Vanished Breeder/Nicheur disparu 
AV/VA: Accidental visitor (up to 5 records)/Visiteur accidentel (jusqu'à 5 mentions) 
CB/NO: Casual breeder/Nicheur occasionnel 
MB/NM: Migrant breeder/Nicheur migrateur 
RB/NS : Resident breeder/Nicheur sédentaire 
PV/VP : Passage visitor/Visiteur de passage 
WV/HI : Winter visitor/Hivernant 

Nom latin Nom français Nom anglais Statut

Informations
relatives à la 
chasse / le 

braconnage de 
l’espèce

Tachybaptus ruficollis Grèbe castagneux Little Grebe RB WV/NS HI D 
Podiceps cristatus Grèbe huppé Great Crested Grebe RB WV/NS HI D 
Podiceps nigricollis Grèbe à cou noir Black-necked Grebe CB WV/NO HI D 
Phalacrocorax carbo Grand Cormoran Great Cormorant CB WV/NO HI B 
Botaurus stellaris Butor étoilé Great Bittern RB PV WV/NS VP HI D & B 
Ixobrychus minutus Blongios nain Little Bittern MB PV/NM VP D & B 
Nycticorax nycticorax Bihoreau gris Black-crowned Night Heron MB PV/WV/NM VP HI D & B 
Ardeola ralloides Crabier chevelu Squacco Heron MB PV/NM VP D & B 
Bubulcus ibis Héron garde-boeufs Cattle Egret RB WV/NS HI D 
Egretta garzetta Aigrette garzette Little Egret RB PV WV/NS VP HI D 
Ardea alba Grande Aigrette Great White Egret WV/HI D 
Adrea cinerea Héron cendré Grey Heron RB PV WV/NS VP HI D & B 
Adrea purpurea Héron pourpré Purple Heron MB PV/NM VP D 
Ciconia ciconia Cigogne blanche White Stork MB PV WV/NM VP HI D & A 
Plegadis falcinellus Ibis falcinelle Glossy Ibis CB PV WV/NO VP HI B 
Platalea leucorodia Spatule blanche Eurasian Spoonbill PV WV/VP HI D & B 
Phoenicopterus roseus Flamant rose Greater Flamingo CB PV WV/NO VP HI D & B 
Anser anser Oie cendrée Greylag Goose WV/HI B 
Tadorna tadorna Tadorne de Belon Common Shelduck RB WV/NS HI D & B 
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Anas Penelope Canard siffleur Eurasian Wigeon WV/HI C 
Anas strepera Canard chipeau Gadwall WV/HI B & A & D 
Anas crecca Sarcelle d’hiver Common Teal WV/HI C 
Anas platyrhynchos Canard colvert Mallard RB WV/NS HI C 
Anas acuta Canard pilet Northern Pintail CB PV WV/NO VP HI C 
Anas querquedula Sarcelle d’été Garganey PV/VP C 
Anas clypeata Canard souchet Northern Shoveler PV WV/VP HI C 
Marmaronetta angustirostris Sarcelle marbrée Marbled Duck RB WV/NS HI B & D & A 
Aythya ferina Fuligule milouin Common Pochard  CB WV/NO HI C 
Aythya nyroca Fuligule nyroca Ferruginous Duck RB WV/NS HI B & D & A 
Aythya fuligula Fuligule morillon Tufted Duck WV/HI C 
Oxyura leucocephala Erismature à tête blanche White-headed Duck  RB WV/NS HI D 
Milvus migrans Milan noir Black Kite MB PV/NM VP B 
Cicaetus gallicus Circaète Jean-le-Blanc Short-toed Eagle MB PV/NM VP B 
Circus aeruginous Busard des roseaux Marsh Harrier RB PV WV/NS VP HI B & D 
Accipiter nisus Epervier d’Europe Eurasian Sparrowhawk RB WV/NS HI C & B 
Buteo rufinus Buse féroce Long-legged Buzzard RB PV WV/NS VP HI B 
Hieraaetus pennatus Aigle botté Booted Eagle MB PV/NM VP B 
Falco tinnunculus Faucon crécerelle Common Kestrel RB PV WV/NS VP HI B 
Falco peregrinus Faucon pelerin Peregrine Falcon RB PV WV/NS VP HI C & B 
Coturnix coturnix Caille des blés Common Quail MB PV WV/NM VP HI C & B 
Rallus aquaticus Râle d’eau Water Rail RB WV/NS HI B & D 
Sterna albifrons Sterne naine Little Tern MB PV/NM VP O 
Columba Palumbus Pigeon ramier Wood Pigeon RB WV/NS HI C & B 
Streptopelia turtur Tourterelle des bois Turtle Dove MB PV/NM VP C & B 
Asio otus Hibou moyen-duc Long-eared Owl RB WV/NS HI B 
Merops apiaster Guêpier d’Europe European Bee-eater MB PV/NM VP D 
Upupa epops Huppe fasciée Hoopoe MB PV WV/NM VP HI B 
Calandrella brachydactyla Alouette calandrelle Greater Short-toed Lark MB PV WV/NM VP HI C 
Alauda arvensis Alouette des champs Sky Lark RB WV/NS HI C 
Anthus campestris Pipit rousseline Tawny Pipit MB PV/NM VP B 
Anthus trivialis Pipit des arbres Tree Pipit PV/VP B 
Anthus pratensis Pipit farlouse Meadow Pipit WV/HI B 
Anthus cervinus Pipit à gorge rousse Red-throated pipit PV WV/VP HI B 
Anthus spinoletta Pipit spioncelle Water Pipit WV/HI B 
Motacilla flava Bergeronnette printanière Yellow Wagtail MB PV/NM VP B 
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Motacilla cinerea Bergeronnette des 
ruisseaux 

Grey Wagtail PVV WV/VP HI B 

Motacilla alba Bergeronnette grise Pied Wagtail PV WV/VP HI B 
Cercotrichas galactotes Agrobate roux Rufous-tailed Scrub Robin MB PV/VP NM B 
Erithacuus rubercula Rougegorge familier European Robin RB WV/NS HI B 
Luscinia megarhynchos Rossignol philomèle Common Nightingale MB PV/NM VP B 
Phoenicurus ochruros Rougequeue noir Black Redstart WV/HI B 
Phoenicurcus phoenicurus Rougequeue à front blanc Common Redstart PV/VP B 
Saxicola torquata Traquet pâtre Common Stonechat RB WV/NS HI B 
Oenanthe isabellina Traquet isabelle Isabelline Wheatear PV/VP B 
Oenanthe oenanthe Traquet motteux Northern Wheatear PV/VP B 
Oenanthe hispanica Traquet oreillard Black-eared Wheatear MB PV/NM VP B 
Turdus merula Merle noir Common Blackbird RB WV/NS HI B 
Turdus pilaris Grive litorne Fieldfare WV/HI C & B & D 
Turdus philomelos Grive musicienne Song Thrush WV/HI C & B & D 
Turdus iliacus Grive mauvis Redwing WV/HI C & B & D 
Acrocephalus paludicola Phragmite aquatique Aquatic Warbler PV/VP B 
Acrocephalus 
schoenobaenus 

Phragmite des joncs Sedge Warbler PV/VP B 

Acrocephalus scirpaceus Rousserolle effarvatte Eurasian Reed Warbler MB PV/NM VP B 
Acrocephalus arundinaceus Rousserolle turdo de Great Reed Warbler MB PV/NM VP B 
Hippolais pallida Hypola s pâle Olivaceous Warbler MB PV/NM VP B 
Hippolais icterina Hypola s ictérine Icterine Wabler PV/VP B 
Hippola s polyglotta Hypola s polyglotte Melodious Warbler MB PV/NM VP B 
Sylvia sarda Fauvette sarde Marmora’s Warbler WV/HI B 
Sylvia undata Fauvette pitchou Dartford Warbler RB WV/NS HI B 
Sylvia conspicillata Fauvette à lunettes Spectacled Warbler RB WV/NS HI B 
Sylvia cantillans Fauvette passerinette Subalpine Warbler MB PV/NM VP B 
Sylvia melanocephala Fauvette mélanocéphale Sardinian Warbler  RB WV/NS HI B 
Sylvia hortensis Fauvette orphée Orphean Warbler MB PV/NM VP B 
Sylvia communis Fauvette grisette Common Whitethroate MB PV/NM VP B 
Sylvia borin Fauvette des jardins Garden Warbler PV/VP B 
Sylvia atricapilla Fauvette à tête noire Blackcap RB PV WV/NS VP HI B 
Phylloscopus bonelli Pouillot de Bonelli Western Bonelli’s Warbler MB PV/NM VP B 
Phylloscopus sibilatrix Pouillot siffleur Wood Warbler PV/VP B 
Phyllocopus collybita Common Chiffchaff Common Chiffchaff PV WV/VP HI B 



Association « Les Amis des Oiseaux »                                                                                                                                                             Projet LIFE 04 TCY/INT/000054 
Ariana Center 
2080 Ariana 

Consultation sur la situation de la chasse des oiseaux migrateurs en Tunisie                                                                                                            Nombre de pages : 5      

Phylloscopus trochilus Pouillot fitis Willow Warbler PV/VP B 
Muscicapa striata Gobemouche gris Spotted Flycatcher MB PV/NM VP B 
Ficedula semitorquata Gobemouche à demi-

collier
Semi-collared Flycatcher PV/VP B 

Ficedula albicollis Gobemouche à collier Collared Flaycatcher PV/VP B 
Ficedula hypoleuca Gobemouche noir Pied Flycatcher PV/VP B 
Ficedula speculigera Gobemouche de l’Atlas Atlas Flaycatcher MB/NM B 
Oriolus oriolus Loriot de l’Europe Eurasian Golden Oriole MB PV/NM VP B 
Lanius senator Pie-grièche à tête rousse Woodchat Shrike MB PV/NM VP B 
Sturnus vulgaris Etourneau sansonnet Common Starling WV/HI C 
Fringila coelebs Pinson des arbres Common Chaffinch RB WV/NS HI B 
Serinus serinus Serin cini European Serin RB WV/NS HI B 
Carduelis chloris Verdier d’Europe European Greenfinch RB WV/NS HI B 
Carduelis carduelis Chardonneret élégant European Goldfinch RB WV/NS HI B 
Carduelis spinus Tarin des aulnes Eurasian Siskin WV/HI B 
Carduelis cannabina Linotte mélodieuse Common Linnet RB WV/NS HI B 
Coccothraustes 
coccothraustes 

Grosbec casse-noyaux Hawfinch RB WV/NS HI B 

Gallinula chloropus Gallinule poule-d’eau Comon Moorhen RB PV WV/NS VP HI C & B & D
Fulica atra Foulque macroule Common Coot RB WV/NS HI C & B & D
Grus grus Common Crane Grue cendrée WV/HI B & D 
Himantopus himantopus Echasse blanche Black-winged Stilt MB PV WV/NM VP HI B & D 
Recurvirostra avosetta Avocette élégante Pied Avocet RB PV WV/NS VP HI O 
Burhinus oedicnemus Oedicnème criard Stone-curlew RB PV WV/NS VP HI B & D 
Pluvialis apricaria Pluvier doré European Golden Plover WV/HI C 
Pluvialis squatarola Pluvier argenté Grey Plover PV WV/VP HI C 
Vanellus vanellus Vanneau huppé Northern Lapwing WV/HI C 
Calidris canutus Bécasseau maubèche Red Knot PV WV/VP HI B & D & A 
Calidris alba Bécasseau sanderling Sanderling PV WV/VP HI B & D & A
Calidris minuta Bécasseau minute Little Stint PV WV/VP HI B & D & A
Calidris temminckii Bécasseau de Temminck Temminck’s Stint PV WV/VP HI B & D & A
Calidris ferruginea Bécasseau cocorli Curlew sandpiper PV WV/VP HI B & D & A
Calidris alpina Bécasseau variable Dunlin PV WV/VP HI B & D & A
Limicola falcinellus Bécasseau falcinelle Broad-billed Sandpiper PV WV/VP HI B & D & A
Lymnocryptes minimus Bécassine sourde Jack Snipe PV WV/VP HI C & B 
Gallinago gallinago Bécassine des marais Common Snipe PV WV/VP HI C & B 
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Gallinago media Bécassine double Great Snipe PV/VP C & B 
Scolopax rusticola Bécasse des bois Eurasian Woodcock WV/HI C & B 
Limosa limosa Barge à queue noire Black-tailed Godwit PV WV/VP HI A 
Numenius arquata Courlis cendré Eurasian Curlew PV WV//VP HI B & A 
Tringa erythropus Chevalier arlequin Spotted Redshank PV WV/VP HI D & A 
Tringa totanus Chevalier gambette Common Redshank RB PV WV/NS VP HI D & A 
Tringa nebularia Chevalier aboyeur Common Greenshank PV WV/VP HI D & A
Tringa ochropus Chevalier culblanc Green Sandpiper PV WV/VP HI D & A
Tringa glareola Chevalier sylvain Wood Sandpiper PV WV/VP HI D & A
Actitis hypoleucos Chevalier guignette Common Sandpiper PV WV/VP HI D & A 
Larus genei Goéland railleur Slender-billed Gull RB WV/NS HI O 

Abréviations:

C: Chasse 
B: Braconnage 
O: Collecte d’Oeufs 
A: Tué Accidentallement (activité de chasse / braconnage) 
D: Dérangement (activité de chasse) 



ANNEXE 24 
Statut des espèces de gibier à plûmes selon la liste 

rouge de l’UICN 



Catégories selon la liste rouge de l’UICN 

- Espèces de gibier à plumes - 

Nom français de l’espèce Nom scientifique de l’espèce Catégorie *

Perdrix (1) Alectoris barbara LC
Alouettes (2) Alaudidae LC
Caille des blés Coturnix coturnix LC
Tourterelles (sédentaires) (3) Streptopelia spec. LC
Pigeons biset Columba livia LC
Pigeon ramier Columba palumbus LC
Bécassines (4) Gallinago spec. LC
Canard colvert Anas platyrhynchos LC
Canard pilet Anas acuta LC
Canard siffleur Anas penelope LC
Canard souchet Anas clypeata LC
Sarcelle d’hiver Anas crecca LC
Sarcelle d’été Anas querquedula LC
Fuligule milouin Aythya ferina LC
Fuligule morillon Aythya fuligula LC
Foulque macroule Fulica atra LC
Oie cendrée Anser anser LC
Poule d’eau Gallinula chloropus LC
Vanneau huppé Vanellus vanellus LC
Pluviers (5) Pluvialis spec. LC
Grives (6) Turdus spec. LC
Etourneau Sturnus vulgaris LC
Bécasse des bois Scolopax rusticola LC
Gangas (7) Pterocles spec. LC

CR: Critically Endangered                                       
EN: Endangered 
VU: Vulnerable 
NT: Near Threatened 
LC: Least Concern 

* En ce qui concerne des genres avec plusieures espèces la catégorie la plus élévée est 
indiqué des espèces gibiers de ces genres est indiquée. 

(1) Perdrix gambra 
(2) Alouette calendrelle Calandrella brachydactyla, A. calendre Melanocorypha calandra,

A. des champs Alauda arvensis, Cochevis huppé Galerida cristata.
(3) Tourterelle des bois Streptopelia turtur, T. maillée Streptopelia senegalensis
(4) Bécassine des marais Gallinago gallinago, Bécassine sourde Lymnocryptes minimus 
(5) Pluvier argenté Pluvialis squatarola, P. doré P. apricaria.
(6) Grive mauvis Turdus iliacus, G. musicienne T. philomelis, G. draine T. viscivorus
(7) Ganga uni-bande Pterocles orientalis, G. tacheté P. senegallus, G. couronné P.

coronatus, G. cata P. alchata.



ANNEXE 25 
Versés du Coran faisant référence aux oiseaux 



Recueille des versés du Coran faisant référence aux oiseaux 

Sourate II (55-57) : 

Lors vous dîtes : « O Moïse, nous ne te ferons créance que nous n’ayons vu Dieu 
d’évidence ». Et la foudre vous prit, sous vos propres yeux. 
Et puis Nous vous ressuscitâmes après votre mort, attendant votre gratitude…  Nous 
vous ombrageâmes de la nuée et sur vous Nous fîmes descendre le manne et les
cailles : « Mangez de choses bonnes que Nous vous attribuons ». Ce n’est pas à 
Mon dam, mais au leur qu’ils firent preuve d’iniquité. 

Sourate II (260) : 

Lors Abraham dit : « Mon seigneur, fait-moi voir comme tu ressuscites les morts ». 
Dieu dit : « Faute de quoi, tu ne croirais plus ? » Lui : « Mais si ! Ce n’est que pour 
tranquilliser mon cœur ». 
« Prends quatre oiseaux, dit Dieu, serre-les contre toi. 
Puis, places-en un tronçon sur chaque colline, et puis appelle-les. Ils te viendront à 
tire d’aile. Sache que Dieu est Puissant et Sage ». 

Sourate III (45-49) : 

Lors les anges dirent : « Marie, Dieu te fait l’annonce d’une parole de lui venue. Son 
nom est le Messie Jésus fils de Marie, prodigieux dans cette vie et dans l’autre, et du 
petit nombre des rapprochés (de Dieu) 
Il parlera aux hommes du berceau comme à l’âge adulte, et sera du nombre des 
justifiés ». 
« Mon Seigneur, dit-elle, comment enfanterais-je sans qu’un homme ne m’ait 
touchée ?- c’est ainsi », dit-Il 
Dieu crée ce qu’Il veut. S’Il décrète une chose, il lui suffit de dire : « sois », et elle est. 
« Il lui enseignera l’Ecriture et la sagesse, la Torah et l’Evangile 
Et en tant qu’envoyé aux fils d’Israël : « Je viens à vous muni d’un singe de votre 
seigneur. Je vais créer pour vous d’argile une forme d’oiseau ; j’y soufflerai, et ce 
sera, avec la permission de Dieu, un oiseau ; je guérirai l’aveugle et le lépreux ; je 
ferai, avec la permission de Dieu, vivre es morts ; je vous informerai de ce que vous 
mangez et de ce vous thésaurisez dans vos demeures »…
En quoi réside pour vous un singe, si vous êtes croyant.  



Sourate V (4) : 

On t’interroge sur ce qui leur est rendu licite Réponds : « Vous sont rendues licites 
les choses bonnes !... Et puis, les rapaces devenus tels des chiens que vous 
instruisez d’une parcelle de ce dont Dieu vous a instruits vous-mêmes : eh bien ! 
Mangez des prises que pour vous ils auront faites, sauf à rappeler sur elles le 
nom de Dieu. 
Prémunissez-vous envers Dieu, car il est prompt à faire le compte. 

Sourate V (109-110) : 

… Au jour où Dieu rassemble les envoyés et dit : « Quelle réponse avez-vous 
reçue ?- Nous n’en avons aucune science, disent-ils, c’est Toi le Connaisseur des 
mystères » 
Lors Dieu dit : « Jésus fils de Marie, rappelle-toi Mon bienfait sur ta mère et sur toi, 
quand je te confortai de l’Esprit de sainteté, te faisant parler dès le berceau comme à 
l’âge adulte ; que je t’enseignai l’Ecriture et la sagesse, la Torah, l’Evangile ; et que 
tu créais d’argile comme une forme d’oiseau, non sans Ma permission et que tu 
guérissais l’aveugle et le lépreux, non sans Ma permission ; que tu faisais sortir les 
morts, non sans Ma permission. Et quant je dissuadai les fils d’Israël de te suivre : 
quand tu leur produisis avec des preuves, les dénégateurs d’entre eux dirent : « Ce 
n’est là que sorcellerie flagrante » 

Sourate VI (38) : 

Pas de bête sur la terre, ni d’oiseau volant de ses deux ailes qui ne constitue des 
nations pareillement à vous : dans le livre Nous n’avons absolument pas omis la 
moindre chose. 
Et puis vers le seigneur ils seront rassemblés. 

Sourate VII (159-160) : 

Il y a cependant parmi le peuple de Moïse une communauté qui dans le vrai se guide 
et cultive selon lui la justice 
Nous rompîmes Israël en douze lignées, formant des communautés distinctes. Et 
Nous révélâmes à Moïse, quand son peuple lui eut demandé de l’eau : « Frappe de 
ton bâton la pierre ». Il en jaillit alors douze sources. Chacune des tribus connut son 
abreuvoir ; Nous attardâmes sur eux le nuage, et fîmes descendre la manne et les
cailles : « Mangez des choses bonnes que Nous vous  attribuons » . Aussi bien 
n’est-ce pas envers Nous, mais envers eux-mêmes qu’ils se montraient iniques. 



Sourate XII (36-42) : 

Avec lui entrèrent en prison deux jeunes hommes. L’un dit : « Je me suis vu foulant 
du vin », et l’autre : « Et moi, je me suis vu portant sur la tête du pain dont 
mangeaient les oiseaux. Informe-nous de l’interprétation que tu en donnes. Nous 
voyons bien que tu es parmi les bel agissants » 
Joseph dit : « Vous ne recevrez la pitance à vous deux attribuée, que je ne vous aie 
informés de l’interprétation de ces présages, avant qu’ils ne se réalisent sur vous. Ce 
n’est là qu’une partie de ce que m’a enseigné mon Seigneur. 
J’ai quitté la secte des gens ne croyant pas en Dieu et qui dénient, quant à eux, la 
vie dernière 
pour revenir à celle de mes aïeux Abraham, Isaac, Jacob. Il n’est pas en notre 
pouvoir d’associer quiconque à Dieu. C’est là une grâce de Dieu sur nous et sur tous 
les hommes. Seulement la plupart ne lui en savent pas gré. 
O mes deux camarades de prison, des maîtres épars vaudraient-ils plus que Dieu 
l’Unique, l’Irrésistible ? 
Cela qu’en dehors de Lui vous adorez ne consiste qu’en noms dont vous les avez 
affublés, vous et vos pères, sans que Dieu n’y fît descendre la moindre justification. 
Le pouvoir n’appartient qu’à Dieu. Il commande que vous n’adoriez que lui. Telle est 
la religion de droiture. Seulement, la plupart ne le savent pas. 
O mes deux camarades de prison, eh bien ! L’un de vous servira le vin à son maître. 
L’autre, eh bien ! Sera crucifié et les oiseaux mangeront son crâne. Ainsi a-t-il été 
décrété de la chose sur quoi vous me consultez » 
Il dit encore à celui dont il prévoyait que des deux il réchapperait : « Rappelle-moi à 
ton Seigneur » ; Mais Satan fit oublier à celui-là le rappel de son Seigneur. 
Joseph demeura donc quelques années en prison. 

Sourate XVI (77-79) : 

Dieu est Maître du mystère des cieux et de la terre. Ordonner l’Heure est pour lui 
comme un clin d’œil, ou plus expéditif encore. 

- Dieu est Omnipotent 
Dieu vous a fait sortir du sein de votre mère, dénués de tout savoir ; Il vous a conféré 
l’ouïe, la vue, le fois, escomptant de vous gratitude… 
Ne voit-on pas les oiseaux accomplir leur service dans le vide du ciel ? Rien d’autre 
ne les soutient que Dieu. 
En quoi réside un signe pour qui croirait. 

Sourate XX (80-82) : 

Fils d’Israël, Nous vous avons sauvés de votre ennemi, vous donnâmes assignation 
sur le versant droit du Mont, fîmes descendre pour vous et la manne et la caille 
Mangez des choses bonnes que Nous vous attribuons, sans outrance qui sur vous 
attire Ma colère : celui qui attire sur lui Ma colère s’est déjà abîmé 
en revanche J’aime à pardonner à qui se repent, croit, œuvre salutairement, et de 
plus bien se guide… 



Sourate XXI (78-80) 

Et David et Salomon, quand ils eurent à juger de l’emblavure où avait divagué de nuit 
le troupeau collectif. 
Nous fûmes, de leur jugement, témoins 
C’est à Salamon que Nous fîmes comprendre l’espèce. 
A tous deux pourtant Nous conférâmes la norme et la connaissance. Et Nous 
soumîmes les montagnes à Nous exalter avec David, ainsi que les oiseaux : Nous 
étions les opérateurs 
et Nous lui apprîmes à fabriquer à votre intention des vêtures qui vous fortifient 
contre votre violence. 

- En serez-vous reconnaissants ? 

Sourate XXII (30-31) : 

Voilà. Et qui magnifie ce que Dieu a consacré, cela lui sera (compté pour) un bien 
auprès de son Seigneur. 
 Licites vous sont rendues les bêtes de troupeau, sauf les exceptions qui vous en ont 
été énumérées. Ecartez-vous de la souillure qui vient des idoles ; écartez-vous de la 
parole d’imposture 
En croyants originels à l’égard de Dieu, au rebours des associants : qui associe à 
Dieu, c’est comme s’il dégringolait du ciel, et qu’alors un oiseau le happe ou que le 
vent l’abîme en un lieu perdu. 

Sourate XXIV (39-42) : 

Tandis que les dénégateurs, leurs actions sont comme le mirage d’un bas-fond. 
L’assoiffé le prend pour de l’eau, puisqu’au moment d’y parvenir : il trouve alors que 
ce n’était rien. Mais il y trouve Dieu recouvrant sur lui son compte 
Car Dieu est rapide à faire le compte. 
Ou comme des ténèbres sur une mer profonde. Une vague le couvre par-dessus lui, 
et par-dessus la vague une nuée, des ténèbres par couches amoncelées. S’il fait 
sortir sa main, il ne la voit même pas 
Celui en qui Dieu ne met pas Sa lumière, n’a plus lumière aucune. 
Ne vois-tu pas Sa transcendance célébrée de quiconque habite la terre ou les 
cieux ? Les oiseaux éployés, chacun d’eux sait bien Le prier, célébrer Sa 
transcendance.
Dieu de tout ce qu’ils font est Connaissant. 
A Dieu la royauté des cieux et de la terre. Vers Dieu la destination de tout. 



Sourate XXVII (16-22) : 

Salamon hérita de David. Il dit : « Humains, on nous a enseigné le langage des 
oiseaux, nous sommes gratifiés de tout ». C’était là le privilège éclatant. 
Et fut rassemblée par Salomon son armée de djinns, d’hommes et d’oiseaux, à sa 
discrétion
Ils arrivèrent enfin à la vallée des fourmis. Une fourmi dit : « Allons, fourmis, rentrons 
dans nos demeures, que Salamon ne nous écrase avec ses soldats, sans même 
s’en rendre compte » 
Salomon modéra en sourire le rire que lui inspirait ce propos : « Seigneur, dit-il, 
confirme-moi dans l’action de grâces pour le bienfait que Tu m’as dispensé comme à 
mes père et mère, et dans l’accomplissement de l’œuvre salutaire qui puisse Te 
contenter. Fais-moi entrer par Ta miséricorde au nombre de Tes adorateurs 
justifiés ».
Après avoir cherché parmi les oiseaux, il dit : « Comment ne vois-je pas la huppe ? 
Serait-elle parmi les manquants ? 
Que je lui inflige une punition sévère ! ou même l’égorger, à moins qu’elle ne me 
présente une justification explicite »  
or, sans l’avoir trop fait attendre, elle dit : « J’ai embrassé de mon savoir ce que tu ne 
sais pas. Je t’arrive de Saba avec une information de certitude 

Sourate XXXIV (10) : 

Oui, Nous avons imparti à David une grâce de nous venue : « Montagnes, faites-lui 
écho, ainsi que vous, les oiseaux ». Nous lui amollissions le fer. 

Sourate XXXVIII (12-20) : 

Avant eux ont démenti les peuples de Noé, de Ad et de Pha raon, le maître des 
pilastres
et Thamûd et le peuple de Loth, et ceux de la Brousse… 

- Les voilà, les factions 
- … Nul d’entre eux qui ne démentît l’envoyé, ne rendît Mon châtiment 

inéluctable
ces gens n’attendent qu’une clameur unique et sans interruption 
ils ont dit : « Seigneurs, avance notre tessère précédemment au Jour du compte ». 
Supporte leurs propos. Rappelle Notre adorateur David, être de véhémence : il était 
prompt au repentir. 
C’est Nous qui soumîmes les montagnes à exalter avec lui tard le soir ainsi qu’au 
lever du soleil la transcendance 
avec le rassemblement des oiseaux, et tous repentants 
Nous affermîmes sa royauté, le dotâmes de la sagesse, de l’art de trancher la 
plaidoirie.



Sourate LVI (13-26) : 

Toute une troupe de premiers 
(mais seulement ) une poignée de derniers. 
sur des lits tressés 
ils se font face, accoudés 
entre eux circulent des échansons parés de gemmes 
avec des jattes, des aiguières, une coupe de jaillissement 
qui ne leur cause migraine ni déraison 
et puis des fruits à leur choix 
des chairs d’oiseaux à leur appétit. 
Il y a de celles aux yeux noirs 
telles les semblances de la perle cachée 
en récompense de leurs actions passées. 
Ils n’entendent là verbiage non plus qu’incitation au péché 
mais seulement une antienne : Salut ! Salut ! 

Sourate LXVII (19) : 

N’ont-ils pas regardé les oiseaux sur leur tête déployé leurs ailes et les reployer, 
sans que rien d’autre les soutienne que le Tout miséricorde ? 
Il est le Clairvoyant sur toute chose. 

Sourate CV (1-5) : 

Au nom de Dieu, le Tout miséricorde, le Miséricordieux 
N’as-tu pas vu ce que ton Seigneur fit des Gens de l’Eléphant ? 
n’a-t-il pas plongé leur stratagème en plein fourvoiement ? 
Contre eux il envoya des oiseaux par vagues 
leur lança des pierres en fait de sceau 
Il les rendit pareils à un chaume dévoré.



ANNEXE 26 
Matériel de sensibilisation publié par la FNACACS 































































ANNEXE 27 
Extrait du Rapport « Ecotourisme et Tourisme culturel 

durable en Tunisie – Situation actuelle et perspectives » 
réalisé par le PNUD 



Extrait du rapport de l’étude intitulé « ECOTOURISME ET TOURISME CULTUREL 
DURABLE EN TUNISIE - Situation actuelle et perspectives » réalisé par le PNUD  

3.1 Situation actuelle de l’écotourisme et du tourisme culturel 

3.1.1 Les potentialités naturelles 
La Tunisie est le plus petit des pays du Maghreb avec une superficie de 165 000 km² 
et une population d’environ 10 millions d’habitants. Le pays est situé à la jonction des 
deux bassins de la Méditerranée. Malgré sa faible superficie, le pays est largement 
ouvert sur la Méditerranée (1.300 km de côtes et un vaste plateau continental de 
près de 80.000 km²). La diversité des espèces est relativement élevée et répartie sur 
les 7 grands types d’écosystèmes rencontrés dans le bassin méditerranéen : les 
côtes, les îles, les zones humides, les montagnes, les steppes, le désert et les oasis. 
La situation géographique de la Tunisie confère à ses écosystèmes une large 
interdépendance avec l’ensemble de la région méditerranéenne et saharo-indienne. 
Le pays riche en contrastes, englobe de vastes zones montagneuses au nord et à 
l’est, bien arrosées constituant ainsi le prolongement ultime des Atlas tellien et 
saharien du Maghreb, ce dernier étant le château d’eau de la Tunisie. C’est aussi un 
pays de hautes steppes arides drainées par des oueds endoréiques et des basses 
steppes semi-arides côtières s’achevant par un littoral bas, peu accidenté et se 
prolongeant en mer par une vaste plate-forme continentale. Sa zone saharienne 
abrite les Chotts, vastes lacs naturels de sel, situés parfois au dessous du niveau de 
la mer, le grand Erg Oriental ainsi que le Dahar où s’enfoncent les oueds et qui se 
termine par un gigantesque talus qui s’étend entre  Matmata et la frontière libyenne. 
Enfin la Jeffara est une plaine littorale, peu accidentée parsemée de petites collines 
et de petites sebkhas et l’île de Jerba en est un fragment. 
De la diversité des écosystèmes découle une mosaïque très diversifiée de paysages 
et d’habitats naturels. Sur le plan de la biodiversité, le pays recèle également une 
richesse remarquable : parmi les 870 espèces de plantes rares, menacées ou 
endémiques de l’Afrique du Nord, 150 environ se trouvent en Tunisie.  Il y a, selon 
les estimations, 2.200 espèces de plantes vasculaires en Tunisie. Au niveau 
national, il existe 239 espèces rares et 101 espèces très rares. La flore rare de la 
Tunisie inclut 6 espèces endémiques dans le pays et environ 80 espèces 
endémiques d’Afrique du Nord et du Sahara septentrional.  On trouve encore 
également 80 espèces de mammifères, 362 espèces d’oiseaux et plus de 
500 espèces de reptiles et de poissons. Tous les grands mammifères, à l’exception 
du sanglier, sont considérés comme des espèces menacées ; plusieurs espèces de 
mammifères sont endémiques de l’Afrique du Nord.
Cette richesse a justifié l’établissement d’un grand nombre d’aires protégées (parcs 
nationaux et réserves) gérées actuellement par la Direction Générale des Forêts. La 
liste ci-dessous devra être incessamment revue à la hausse (création imminente 
d’autres parcs nationaux et réserves, zones sensibles littorales, aires protégées 
marines et côtières). 



Liste des parcs nationaux (P.N) : Source M.A.E.R.H. 
désignati

on
Superficie

(ha)
Gouverno

rat
Année de 
création

Ecosystème  

Zembra et 
Zembretta

5095* Nabeul 1977 Insulaire 

Ichkeul 12600 Bizerte 1980 Forestier – 
lacustre

Boukornin
e

1939 Ben Arous 1987 Forestier 

El Feija 2632 Jendouba 1990 Forestier 
Chaambi 6723 Kasserine 1980 Forestier 

Bouhedma 16448 Sidi Bouzid 1980 Steppique 
Sidi Toui 6315 Mednine - Steppique 

Jbil 150000 Kébili 1994 Désertique 
TOTAL 201752    

* La superficie totale de 5095 ha est subdivisée en 391 ha pour les îles de Zembra et 
Zembretta et de 4704 ha pour la zone marine entourant la réserve. 

Liste des réserves naturelles (R.N) : source M.A.E.R.H. 
Désignati

on
Superficie

(ha)
Gouverno

rat
Année de 
création

Galiton 450 Bizerte 1980 
Khchem El 

Kelb
307 Kasserine 1993 

Ettella 96 Kasserine 1993 
Jbel Serj 93 Siliana 1993 

Jbel
Bouramli

50 Gafsa 1993 

Iles Kneiss 5850 Sfax 1993 
Mejen

Chitane
10 Bizerte 1993 

Jbel
Khroufa

125 Béja 1993 

Sebkha
kelbia

8000 Sousse 1993 

Ilôt de 
Chikly 

3 Tunis 1993 

Aïn
Chrichira

122 Kairouan 1993 

Jbel Touati 961 Kairouan 1993 
Tourbière

de Dar 
Fatma

15 Jendouba 1993 

Aïn Zana 47 Jendouba 1993 
Grottes de 
Chauves

1 Nabeul 1993 



souris
Jardin

Botanique
8 Tunis 1996 

TOTAL 16138

3.1.2 L’écotourisme 
En dépit de la diversité des espaces naturels et de la qualité qu’ils présentent, 
l’activité est restée marginale et négligée. La Tunisie n’a pas encore capté de parts 
significatives de ce marché en expansion. Le nombre d’écotouristes étrangers est 
faible et se réduit le plus souvent aux chercheurs et universitaires. On pourrait 
également citer quelques groupes de touristes « balnéaires » qui font de temps en 
temps un détour par les parcs nationaux et quelques résidents étrangers qui 
effectuent de courtes visites dans les espaces naturels.
Les écotouristes tunisiens sont également très peu nombreux : il est vrai que leur 
pouvoir d’achat est plus faible que celui des touristes étrangers.  La proportion des 
nationaux faisant régulièrement du tourisme en Tunisie ne représente en effet qu’une 
faible part de la population (environ 15%).  Aucune étude nationale significative n’est 
actuellement disponible concernant le potentiel écotouristique. Ce travail, ainsi que la 
sensibilisation des acteurs institutionnels du tourisme tunisien restent à réaliser. 
Si on se réfère à la définition stricte du concept d’écotourisme, c’est à dire celle des 
visiteurs concernés et motivés par les enjeux de la conservation et les impératifs d’un 
développement durable, le marché de l’écotourisme en Tunisie ne concerne 
actuellement qu’une proportion infime de la population. Il est essentiellement le fait 
de quelques étudiants et chercheurs. Si on se réfère aux indices de fréquentation 
des aires protégées, le volume de visiteurs est nettement plus conséquent. Mais il 
s’agit pour sa quasi-totalité d’une fréquentation motivée par l’activité récréative dans 
les zones naturelles dont la valeur n’est pas réellement comprise, et dont la fragilité 
n’est pas souvent respectée. Aucune donnée n’est disponible permettant d’évaluer 
sérieusement la part de marché potentiel de l’écotourisme tunisien. De création 
récente, les aires protégées sont mal connues par les Tunisiens dont la sensibilité 
aux enjeux de l’environnement naturel, peu étudiée, parait très faibles. 
Par ailleurs comme en témoignent les statistiques suivantes, l’importance de la 
fréquentation des espaces naturels semble motivée par la proximité et par 
l’accessibilité.

Evolution du nombre de visiteurs dans le Parc National d’Ichkeul : (Parc 
National d’Ichkeul) 

Année 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000

Nationaux 336
23

352
86

503
95

428
63

490
97

564
45

403
39

340
01

340
41

304
37

Etrangers 166
5

156
2

363
4

378
8

478
0

397
5

433
8

442
5

501
6

414
0

Total 352
88

378
48

540
29

466
51

538
77

604
20

446
77

384
26

390
57

345
77



Evolution du nombre de visiteurs dans le Parc National de Bouhedma :(Parc 
National de Bouhedma) 

Année 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000

Nationaux 428 169
7

258
7

199
2

191
5

369
7

NC NC NC NC 

Etrangers 60 93 430 373 149 250 NC NC NC NC 

Total 488 179
0

301
7

236
5

206
4

394
7

484
4

323
8

222
9

348
6

Par ailleurs les prestations sont quasiment absentes mis à part les écomusées et les 
centres d’accueil et ni l’administration, ni les populations locales n’en retirent un 
quelconque revenu significatif. 


